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> COUP D’OEIL | AT-A-GLANCE! Camp Themes



Age *



HOURS



location



Week 1 June 26-30



Week 2 July 3-7



Week 3 July 10-14



Week 4 July 17-21



Week 5 July 24-28



Week 6 Aug. 1-4



Week 7 Aug. 7-11



Week 8 Aug. 14-18



Week 9 Aug. 21-25



Asterix & Obelix ! Camps Seesion #1 June 2th - July 7th | Outdoors & Activities Camp Dogmatix (D)



3-4



9am - 4pm



SAU



$385



$370



Camp Getafix (D/S)



5-6



9am - 4pm



SAU



$385



$370



Camp César (D/S)



7-11



9am - 4pm



SAU



$385



$370



Multisport Camp Session #2 July 10th - August 25th | Soccer, Basketball, Tennis Camp Pogba (D/S SAUS only)



5-6



9am - 4pm



SF/SAU



$385 / SF



$385 / SAU



$385 / SF



$385 / SAU



$385 / SF



$385 / SAU



$385 / SF



Camp Lloris (D/S SAUS only)



7-11



9am - 4pm



SF/SAU



$385 / SF



$385 / SAU



$385 / SF



$385 / SAU



$385 / SF



$385 / SAU



$385 / SF



Camp Racquet Club



5-7



9am - 4pm



SAU



$385 / SAU



Camp Tennis Club



8-11



9am - 4pm



SAU



$385 / SAU



Camp Roland Garros



5-7



12pm - 4pm SAU



$190/SAU pm



$190/SAU pm



$190/SAU pm



Camp Flushing Meadows



8-11



12pm - 4pm SAU



$190/ SAU pm



$190/SAU pm



$190/SAU pm



Camp Curry (S)



5-6



9am -12pm



SAU



$190



$190



$190



$190



Camp Thompson (S)



7-8



9am -12pm



SAU



$190



$190



$190



$190



Camp Durant (S)



9-11



9am -12pm



SAU



$190



$190



$190



$190



Camp Island Adventures Session 3# July 24th - August 18th | Outdoors, Fieldtrips & Activities Camp Cousteau (D/S)



3-4



9am - 4pm



SAU



$410



$410



$410



$410



Camp La Perouse (D/S)



5-7



9am - 4pm



SAU



$410



$410



$410



$410



Camp Cartier (D/S)



8-11



9am - 4pm



SAU



$410



$410



$410



$410



* Age of 12/31/16 SF = San Francisco SAU = Sausalito ASH= Ashbury



(D) Before-camp and after-camp daycare available from 8:00-8:45am and from 4:15 to 5:30pm (add 110$/week) or $25 per day (S) Shuttle from Ashbury campus available at 8:20am and comes back at approximately 4:45pm (add 140$/week) or $40 per day Daycare is free with the shuttle option



MISSION: TO RUN WELL ORGANIZED AND STRUCTURED HIGH QUALITY FRENCH IMMERSION EDUCATIONAL, OUTDOOR AND CULTURAL CAMPS WITH QUALIFIED STAFF IN A SAFE ENVIRONMENT.



“We found the camp to be a true French language immersion experience mixed with education, fun and excitement, we will definitely be returning next year.” “Our child was able to start the school year
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> session 1



Cet été, venez explorer le monde merveilleux de nos deux héros gaulois préférés! Nous allons plonger dans l’histoire ancienne et découvrir le royaume coloré des créateurs de bandes dessinées. Activités: Nature, Découverte, Aventure



Asterix & Obelix !



Come and explore the wonderful world of our two favorite Gallic hero’s this summer! We will delve into ancient history and discover the colorful realm of the cartoons creators. Focus: Exploration, Discovery, Adventure



26 juin - 7 juillet 2017 June 26 - July 7, 2017 Note: No camp on 4th July!



Week 1 and 2



“Ils sont fous ces Gaulois!” Dogmatix ages Prek 3-4



Getafix ages 5-6



César ages 7-12



Banquet Friday 7th July



Explorez le monde merveilleux de nos deux héros gaulois préférés! Nous participerons à divers pro-grammes éducatifs, amusants et ferons des activités passionnantes qui nous plongeront dans l’Europe antique pendant la période romaine. Notre camp sera dirigé par nos enseignants et assistants de Ma-ternelle expérimentés et qualifiés. Une goutte de notre potion magique gauloise rendra nos enfants prêts à parler français!



Bienvenue dans le dernier village non conquis par les Romains! Ici, vous apprendrez comment faire des potions magiques de druides. Vous apprendrez à jouer aux jeux Romains traditionnels. Vous participerez à un tournoi de l’Indomptable. Vous explorerez les secrets de l’ancienne Europe et dessinerez votre propre Obélix. Habillez-vous, créez votre propre BD d’Astérix et profitez de notre fameux banquet de village avec du sanglier.



Ave César! Vous êtes finalement sur le point de conquérir toute la Gaule! Mais d’abord, nous devons enfin vaincre le village des indomptables. Vous apprendrez leurs secrets, infiltrerez leur village et préparerez la potion magique des druides. Vous apprendrez à jouer à des jeux traditionnels gaulois et participerez à un tournoi de force et d’esprit. Vous explorerez les secrets de l’ancienne Europe et dessinerez votre propre Obélix. Habillez-vous, créez votre propre Astérix BD et profitez de notre fameux banquet de village avec sanglier.



Tous les campeurs et les parents sont invités à participer au banquet final pour le déjeuner. Ce jour-là, nous encourageons tous les participants à s’habiller en costume de leurs personnages préférés. La journée et le camp se termineront par un défilé de costumes!



Explore the wonderful world of our two favorite Gaulish heros! We will partake in a variety of educational, fun and exciting activities as we delve into Ancient Europe during the Roman Period. Our camp will be conducted by our experienced and qualified Lycee Maternelles teachers and assistant staff. A drop of our Gaulish magic potion will have our students ready to speak in French!



Welcome to the last remaing village not conquered by the Romans! Here you will learn how to make magic potions of the druids; Discover Gaulish Treats; Learn how to play traditional Roman games; Participate in a tournament of the Indomitable’s; Explore secrets of Ancient Europe; Design your own obelix; Dress up in character, Create your own Asterix cartoon book and enjoy our villages famous banquet with wild boar.



Ave César! You are finally on the verge of conquering all of Gaul! But first, we must finally defeat the village of the indomenables. You will learn their secrets, infiltrate their village and make the magic potion of the druids. You will how to play traditional Gaulish games and participate in a tournament of the strength and wits. You explore secrets of Ancient Europe and design your own Obelix. Dress up in character, create your own Asterix cartoon book and feast with the villages in their famous banquet of wild boar.



All campers and parents are welcome to join in the final banquet for lunch. On this day we encourage all participants to dress up in their favorite characters costume. The day and camp will conclude with a costume parade!



> session 2



Ce camp est conçu afin de perfectionner vos techniques en football, basketball et tennis. Améliorez vos compétences grâce à un camp bilingue dirigé par des coaches Français, « Rebound Academy » et « Super Soccer Stars ». Activités : Footbal / Basketball / Tennis et activités.



Multipsports



This camp is designed for you to enhance your soccer, basketball and tennis techniques. Improve your skills through this bilingual camp led by French coaches and “Rebound Academy” and “Super Soccer Stars” Focus: Soccer / Basketball / Tennis & Activities



10 juillet - 25 août 2017 July 10th - August 25, 2017



Week 3,4,5,6,7 and 8



Foot/Soccer Pogba ages 5-6



Lloris ages 7-12



Le programme du camp sera basé sur les différents styles de jeu des principaux pays européens. Les joueurs vont passer comme les joueurs espagnols, tirer comme les Néerlandais, et attaquer en vitesse comme les Français! Une journée comprend des échauffements, des jeux des” loup”, des courses et relais, des activités travaillant l’esprit d’équipe. Des exercices techniques, tactiques et stratégiques avant de terminer par matchs de la Coupe d’Europe! Prenez confiance en vous et apprenez à jouer en équipe tout en améliorant vos compétences motrices et communication dans les deux langues! The camp curriculum will be based off of the different playing styles of the top European countries. Players will learn to pass like the Spanish, shoot like the Dutch, and attack with speed like the French! A typical camp day includes a warm-up, tag games, relay races, team building activities, skill building activities, partner, individual, and group activities, and concludes with a game of World Cup! Build confidence and learn teamwork while improving soccer skills and communication in English and French.



Tennis Roland Garros ages 5-7



Basketball Flushing Meadows ages 8-11



Ce programme de tennis offrira la possibilité aux débutants ainsi qu’aux joueurs confirmés d’améliorer leurs compétences tennistiques. Nos joueurs travailleront dur, rencontreront des nouveaux amis et surtout s’amuseront sur les courts. Le camp sera axé sur le développement de la technique (frappes, placements et coordination) et également la tactique et la stratégie. Les joueurs pourront organiser des jeux, des matchs et des tournois entre camarades. Dirigé par Mathieu Verloove, fondateur de TeamMat, professeur d’EPS et coach de tennis certifié, les cours seront proposés de 13h à 16h en anglais et en français. This Tennis Camp will provide the opportunity for the beginners to learn the basics of tennis and improve skills of those already advanced. We will work hard, make new friends and have a lot of fun. This camp will focus on developing stroke fundamentals and introduce game play that makes tennis easy, competitive and fun to play!! Players will hit a lot of balls, participate to drills and play friendly tournaments/games with their peers. Directed by Mathieu Verloove, TeamMat founder, PE teacher and certified tennis coach. Tennis camp will run from 1 to 4pm in English and French.



Basketball ages 5-12 Les camps d’été de “Rebound Basketball Academy” mettent l’accent sur les compétences en basketball grâces à des activités ludiques, des jeux et des matches à la fin de chaque journée. Le camp est focalisé sur le développement des compétences sportives et l’estime de soi tout en enseignant les fondamentaux du basketball comme le dribble, le passage et le tir. Nous encourageons la participation, l’esprit d’équipe et le fairplay afin d’apprendre les principes du basket en offense et en défense. Les frais comprennent une médaille à la fin de chaque camp pour récompenser la participation. Les campeurs devront porter des vêtements de sport appropriés, apporter de la crème solaire, des snacks et une grande bouteille d’eau. Summer Rebound Basketball Academy Camps emphasize basketball skills through fun activities as well of games and scrimmages at the end of each day. The camp focus in developing sports skills and improving self-esteem while teaching the fundamentals of basketball such as dribbling, passing, and shooting. We encourage participation, team work, and fair play in order to learn the basketball principals in offense and defense. Fee includes a Participation Ribbon at the end of each camp. Students should wear appropriate sport clothing and bring sunscreen, snacks, and a big water bottle.



> session 3 Island Adventures 2017 ! 24 juillet - 18 août 2017 July 24th - August 18th, 2017



Cet été, venez explorer le monde merveilleux de nos deux héros gaulois préférés! Nous allons plonger dans l’histoire ancienne et découvrir le royaume coloré des créateurs de bandes dessinées. Activités: Nature, Découverte, Aventure Come and explore the wonderful world of our two favorite Gallic hero’s this summer! We will delve into ancient history and discover the colorful realm of the cartoons creators. Focus: Exploration, Discovery, Adventure



Week 4,5,6 and 7



“Ohé, matelot !” Les enfants partiront à la découverte de 4 régions insulaires françaises, un océan par semaine.



Children will discover French island territories, one ocean per week divided into 4 regions.



1- Les Îles de l’océan Pacifique: la Polynésie Française, Wallis et Futuna et la Nouvelle Calédonie…



1- The Pacific Ocean: islands within French Polynesia, Wallis/Futuna and New Caledonia…



2- Les îles de la Méditerranée: la Corse, les archipels des Embiez et du Frioul…



2- The Mediterranean Islands: Corsica, the archipelago of Embiez and Friuli…



3- Les îles de l’océan Indien: La Réunion et Mayotte…



3- The Indian Ocean Islands: “La Reunion” and Mayotte…



4- Les îles des Caraïbes: la Guadeloupe, la Martinique et St Martin…



4- The Caribbean Islands: Guadeloupe, Martinique and St Martin…



Les activités seront liées à la vie au bord de l’eau, sur l’eau, sur les îles, le sable.... Nous nous essayerons à la voile ou au kayak, nous irons sur Angel Island, nous découvrirons les jeux sportifs spécifiques de chaque région, nous pratiquerons des activités manuelles et artistiques, nous découvrirons aussi les spécialités culinaires, nous tenterons la pêche, nous nous amuserons sur les plages, land art, cabanes…Nous irons passer une nuit sous tente au moins une fois dans le mois. Les journées seront essentiellement en plein air, soit sur le campus, soit en profitant des magnifiques lieux naturels de Marin County. Ces semaines seront de véritables immersions à la langue française et à ses traditions insulaires. Nous découvrirons que la France possède des territoires lointains et riches en cultures folkloriques tout en s’amusant et en partageant la vie en groupe.



Activities will revolve around life on the water, on the islands, on the sand… We will practice sailing or kayaking, we will go on Angel Island, we will discover local’s sports games for each different region, we’ll do art and crafts and discover Island’s food specialities, we will experiment fishing, we will have fun on the beaches, land art, huts ... We will spend a night in a tent at least once in the month. The days will be spent mostly outdoors, either on campus or enjoying the beautiful natural surroundings of Marin County. These weeks will be a real immersion to the French language and its island traditions. We will discover that France has distant territories and is rich in folk cultures while having fun and sharing group living.



A YEAR TO CELEBRATE For 50 years, Lycée Français de San Francisco (LFSF), the leading French immersion school in the San Francisco Bay Area, has been educating children to become multilingual and multicultural adults well prepared for a world of opportunities. LFSF offers a unique opportunity for children to learn about and share cultural and linguistic perspectives, to grow as curious and motivated learners, to become fluent French speakers and scholars, and to thrive as tomorrow’s global citizens. LA PETITE ECOLE SAUSALITO CAMPUS La Petite Ecole is a full immersion, half-day program offered on our Sausalito campus for students 2 years and older. As part of the French Maternelle, La Petite Ecole follows a curriculum that naturally and gently prepares little ones to enter our Petite Section. In La Petite Ecole, children play and learn together, socialize and interact while fully immersed in the French language. They explore spoken language as well as all forms of communication: body language, acting and artistic expression. They develop gross and fine motor skills. They learn to reason and organize their thoughts, while exploring the world around them. Play-based projects set a solid foundation of learning and life skills, generously incorporating artistic activities, in a friendly French environment led by a certified French teacher and an assistant. Available on our beautiful Sausalito campus, La Petite Ecole is a 5-morning-per-week program which begins at 8:30am and ends at 12:30 pm, after lunch. FLI FRENCH LANGUAGE IMMERSION SAUSALITO CAMPUS If you thought it was too late for your child to benefit from all the advantages that come with a bilingual education, we have a program for your family. Our intensive French Language Immersion program (FLI) welcomes children from Grades 1 through 5 allowing them individual attention to quickly acquire the level they need to integrate our French academic curriculum. INQUIRE VISIT APPLY Our admissions team is happy to present our programs, give tours of our campuses and guide you through the application process. The application deadline is January 15, 2017. Visit our website lelycee.org | Contact us [email protected]



lelycee.org



1201 Ortega Street San Francisco, CA 94122 W lelycee.org
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summer summer - LycÃ©e FranÃ§ais de San Francisco 

27 fÃ©vr. 2017 - natural surroundings of Marin County. These weeks will be a real immersion to the French language and its island traditions. We will discover ...










 


[image: alt]





summer summer - LycÃ©e FranÃ§ais de San Francisco 

Week 4. July 17-21. Week 5. July 24-28. Week 6. Aug. 1-4. Week 7. Aug. 7-11 ... Multisport Camp Session #2 July 10th - August 25th | Soccer, Basketball, Tennis.
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summer summer - LycÃ©e FranÃ§ais de San Francisco 

27 fÃ©vr. 2017 - Play-based projects set a solid foundation of learning and life skills, generously incorporating artistic activities, in a friendly French environment ...
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summer 

Pour trouver le site le plus proche pour avoir accÃ¨s Ã  ces repas, merci d'appeler le 311 ou d'aller en ligne .... Ã  disposition sur le site Internet du DÃ©partement de l'Ã‰ducation (DOE) Ã  : ... (summer school search tool) sur le site web du DOE 
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Summer 

Estate / Summer. Il Cimento dell' Armonia e dell' Inventione â€“ Concerto II. Antonio Vivaldi. Allegro non Molto. A. Violoncello. Organo e. 8. 3. â™â™. Languideza ...
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summer) 

DurÃ©e maximum de conservation en emballage d'origine non ouvert, en milieu sec Ã  tempÃ©rature ambiante ente +5 Â°C et 30 Â°C : 24 mois Ã  partir de la date de.
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Summer 

Sotto dura Staggion dal Sole accesa Langue L'huom, langue 'l gregge, ed arde il Pino;. Languideza per il caldo. Allegro non molto â€“ Pianissimo. â™â™ 8. 3.
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San Francisco 

G Em. C G . D. If you're goin' to San Francisco. Em. C. G. D. Be sure to wear some flowers in your hair. Em. G. C. G. If you're goin' to San Francisco. Bm. Em.
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summer camps 

12 févr. 2019 - JUNE 30 TO JULY 4 & JULY 7 TO 11 (AGES 10-17). Residential .... WEEK 1 – AUGUST 12, 14 AND 16 / WEEK 2 – AUGUST 19, 21 AND 23.
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Summer job 

Aug 12, 2008 - Digging on the cool side of my out buildings or weeding a garden, but I won't forget to water the lawn just before sunset. My tools will consist of ...
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summer camps 

6 févr. 2019 - Off-ice workouts also contribute to lateral skills development. Ratio of one instructor per four players enhances feedback and corrective action.










 


[image: alt]





Summer Floral 

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE. Lea la etiqueta que estÃ¡ al interior para informarse sobre las. Instrucciones de uso. Para obtener servicio o si tiene preguntas, llame al 1-800-325-1671. (EE.UU.) o al 1-800-352-5326 (CanadÃ¡). PARA OBTENER INFORMACIÃ
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summer camps 

18 mars 2019 - concepts, individual player development and a camp league. .... Bishop's Gaiters Women's Hockey Head Coach Dominic Desmarais ensures ...Termes manquants :
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summer camps 

3 avr. 2019 - The Gaiters Top 40 Elite Boys Camp will teach advanced team concepts such as Ballscreen Offense &. Defense, Transition Basketball, Read ...
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Summer Dances 
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summer 2016 

Choisi votre activitÃ© bÃ©nÃ©volats ou ajouter 25$ a votre abonnement familiale. Choose your volunteering activity or add 25$ to your family membership. BÃ©nÃ©vole aux compÃ©titions de natation. â�‘. Volunteer for swim meets. BÃ©nÃ©vole aux compÃ©tit
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Reglement San Francisco fr 
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histoire de san francisco alcatraz traite de san ... AWS 

If you want to possess a one-stop search and find the proper manuals on your products, you can visit this website that delivers many Histoire De San Francisco. Alcatraz Traite De San Francisco Ile Dalcatraz Evasion Dalcatraz De 1962 Seisme. De 1906 A
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spring-summer 2018 

From basics, classics and exceptional creations, enjoy these Chefs' experience to make ..... satile it is now used by many bartenders all over the world cocktails.
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Research Methods Summer School 

4 sept. 2014 - Suisse. FTI 40 Bd du Pont D'Arve, 1205 Geneva, Switzerland T. +41-22-379.87.36 [email protected] http://virtualinstitute.eti.unige.ch ...
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Spring | Summer 2018 - Gossard 

Gossard SS18 explores all shades of seduction with a very rich and ... Chaque saison, Gossard se rÃ©invente et propose des lignes â€œmodeâ€�, crÃ©atives et.
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Summer Guide 2014 

8. CongÃ© Variable. Depuis l'onglet Modeler, utiliser la commande. CongÃ© Variable pour .... Chanfrein Variable, faire un chanfrein de 0,8 mm sur la sertissure centrale. 11 ...... Et avec l'outil Echelle, ajuster la forme de la queue de l'oiseau. 28 
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